
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ

« УЗ 2022 року м. Київ»

Державна установа «Інститут нейрохірургії ім. акад. А.П. Ромоданова Національної академії 
медичних наук України», далі — Покупець, в особі заступника директора з економічних питань Богатової 
Наталі Сергіївни, що діє на підставі довіреності № 1 від 05.01.2022 р., з однієї сторони, та Фізична особа- 
підприємець Місюра Наталія Василівна, далі - Продавець, в особі Місюри Наталії Василівна, що діє на підставі 
Свідоцтва про державну реєстрацію серія ВОЗ № 548060 від 11.01.2010 р., з інщої сторони (разом — Сторони), 
відповідно Указу Президента України від 24.02.2022 року № 64/2022 « Про введення воєнного стану в Україні, 
керуючись Постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей 
здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про 
публічні закупівлі", на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його 
припинення або скасування», уклали цей договір (далі - Договір) про наступне:

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. У порядку та на умовах, визначених цим Договором, Продавець зобов’язується передати Покупцеві 
товари, а саме: Медичні матеріали (ДК 021:2015: 33140000-3) (Матеріали гемостатичні НК 024:2019 - 38771 
- Засіб гемостатичний хірургічний на основі полісахаридів рослинного походження) (далі - Товар), а Покупець 
зобов’язується прийняти та оплатити Товар, в асортименті, кількості та за цінами, які зазначені у Специфікації 
(Додаток 1 до Договору) (додається учасником), яка є його невід’ємною частиною.

2.1.1.

II. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Продавець повинен передати (поставити) Покупцю Товар, якість якого відповідає нормам і 
стандартам, законодавчо встановленим на території України, зокрема:

Постачальник повинен надати копію декларації про відповідність/копії документів, що підтверджують 
можливість введення в обіг та/або експлуатацію (застосування) Товару.
2.1.2. Товари, що постачаються, повинні мати необхідні сертифікати, інструкції (настанови) українською 
мовами.
2.1.3. При зберіганні і транспортуванні Товару Продавець повинен дотримуватись необхідного для даного 
Товару температурного режиму.
2.2. Продавець гарантує якість Товару згідно з вимогами Покупця та вимогами цього Договору.
2.3. Продавець зобов’язаний здійснити заміну неякісного Товару протягом 15 днів з дня подання Покупцем 
претензії.
2.4. Якщо протягом загального терміну придатності Товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає 
умовам цього Договору, Продавець зобов'язаний замінити дефектний Товар. Усі витрати, пов'язані із заміною 
Товару неналежної якості (транспортні витрати та ін.), несе Продавець.
2.5. Гарантії Продавця не розповсюджуються на випадки недодержання правил зберігання Товару Покупцем.

III. СУМА ВИЗНАЧЕНА У ДОГОВОРІ

3.1. Валютою Договору є національна валюта України - гривня. Загальна вартість цього Договору складає: 
1 853 517,40 грн. (Один мільйон вісімсот п’ятдесят три тисячі п’ятсот сімнадцять гривень 40 копійок) 
без ПДВ.
3.2. Сума, визначена у Договорі, може бути зменщена за взаємною згодою Сторін з підстав, визначених у 
пункті 13.1. розділу ХП1 цього Договору та відповідно до чинного законодавства.
3.3. Покупець має право зменщити обсяг закупівлі товару відповідно до реальної потреби в закупівлі та 
наявності виділених бюджетних кощтів або залежно від реального фінансування видатків.
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3.4. У разі зміни курсу іноземної валюти, ціна Товару коригується шляхом перемноження на коефіцієнт, 

який розраховується за формулою:
1 к = К1/К2, де

К1 — курс гривні до відповідної іноземної валюти (США, євро) на момент поставки Товару Покупцю;
К2 — курс гривні до відповідної іноземної валюти (США, євро) на дату проведення аукціону тендерної 

пропозиції.
Сторони використовують офіційний курс гривні до іноземних валют, встановлений Національним банком 
України.
3.5. У разі, якщо у зв’язку коливанням курсу валют ціна Товару перевищить граничні надбавки (націнки), 
встановлені законодавством України, Продавець зобов’язується скоригувати ціну Товару в установлених 
межах.
У такому випадку коригування ціни Товару є приведенням її у відповідність до умов Договору закупівлі, 
про що Сторонами повинна бути укладена додаткова угода.
3.6. В ціну Товару включається вартість пакування, навантаження, доставки, експедирування, охорони, 
розвантаження у місці постачання, введення в експлуатацію та навчання персоналу, сплата податків, сплата 
митних тарифів та інші обов'язкові платежі, що встановлені діючим законодавством та тендерною 
документацією.

IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки проводяться відповідно до статті 49 Бюджетного кодексу України шляхом оплати 
Покупцем вартості товарів, зазначених в Специфікації до цього Договору, після їх отримання та згідно 
пред'явленої Продавцем видаткової накладної на поставку, протягом 14 календарних днів.
4.2. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунки проводяться протягом 5 банківських днів з 
дати отримання Покупцем на свій реєстраційний рахунок бюджетного призначення на фінансування 
закупівлі за вказаним напрямом та/або можливості здійснити платежі. Покупець не несе відповідальності 
перед Продавцем за несвоєчасне виконання грошових зобов’язань у разі затримки фінансування з 
бюджету.

V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Строк поставки Товару - протягом 2022 року, але не пізніше 23.12.2022р.
5.2. Календарна дата поставки Товару узгоджується Сторонами додатково.
5.3. Місце поставки товарів: вул. Платона Майбороди,32, м. Київ, 04050.
5.4. Датою поставки Товару є дата видаткової накладної, підписана Сторонами. Право власності Покупця 
на Товар виникає з моменту передачі Товару Продавцем Покупцеві.
5.5. Продавець зобов’язується виконати умови Договору у визначеному обсязі, з належною якістю та у 
строки визначені Договором. Зобов’язання Продавця щодо поставки Товару вважаються виконаними у 
повному обсязі з моменту передачі Товару у власність Покупця у місці поставки безпосередньо у 
приміщення, визначене Покупцем, та підписання видаткових накладних.
5.6. Постачання Товару здійснюється за видатковими накладними.
5.7. При поставці Товару Продавець зобов’язаний одночасно з накладними на Товар надати Покупцю 
повний комплект завірених належним чином копій усіх чинних товаросупровідних документів на Товар, що 
підтверджують його походження, якість, можливість реалізації та використання в "Україні та наявність яких 
вимагається чинним законодавством України (зазначені в розділі 2 Договору "Якість Товару"). Відсутність 
будь-якого з документів є підставою для відмови від прийняття Товару з боку Покупця.

VI. ПЕРЕДАЧА І ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
6.1 Приймання-передача Товару за кількістю здійснюється відповідно до видаткової накладної 
Специфікації.
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6.2 Прийом Товару по кількості та якості здійснюється уповноваженою особою Одержувача за участю 
представника Продавця в порядку, який визначається чинним законодавством України, Товар вважається 
переданим Покупцю по кількості та асортименту та якості (окрім скритих дефектів) після отримання 
Покупцем видаткової накладної за підписом та печаткою уповноважених осіб Сторін, в якому зазначається, 
що претензій по кількості та якості (окрім скритих дефектів) одержаного Товару немає.
6.3 У разі виявлення некомплектності або невідповідності Товару умовам Договору, в тому числі щодо 
якості, складаються відповідні акти за підписами уповноважених осіб, які здійснювали приймання- 
передачу Товару.
6.4 При виникненні претензій за кількістю поставленого Товару, Продавець зобов’язаний здійснити 
допоставку протягом 10 днів з дати отримання претензій від Покупця або за узгодженим терміном за 
домовленістю Сторін.
6.5 Виявлення Товару, якість якого не відповідає вимогам Договору або документам, що засвідчують 
якість, є підставою для повернення усієї серії Товару Продавцю відповідно до видаткової накладної.
6.6 У випадку ігнорування або не задоволення Продавцем претензії Покупця повністю чи частково. 
Сторони вирішують спір у судовому порядку згідно чинного законодавства України.

УП. УПАКОВКА ТА МАРКУВАННЯ
7.1. Товар повинен передаватися Покупцю в упаковці, яка відповідає характеру Товару, забезпечує його 
ЦІЛІСНІСТЬ та збереження якості під час перевезення з урахуванням можливого перевантаження під час 
транспортування.
7.2. У разі виникнення необхідності утилізація або знищення упаковки здійснюється силами за рахунок 
Продавця.
7.3. Маркування на упаковці повинно бути відповідно до чинного законодавства України.

VIII. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
8.1. Покупець зобов'язаний;
8.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлені Товари згідно умов розділу IV цього Договору;
8.1.2. Приймати поставлені Товари згідно зі Специфікацією та з видатковою накладною
8.2. Покупець має право:
8.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання та/або порушення зобов'язань Продавцем за 
цим Договором;
8.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
8.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального 
фінансування видатків Покупця. У такому разі Сторони зобов’язані внести відповідні зміни до Договору 
відповідно до законодавства про здійснення публічних закупівель;
8.2.4. Повернути видаткову накладну Продавцю без здійснення оплати в разі її неналежного оформлення.
8.3. Продавець зобов'язаний:
8.3.1. Забезпечити поставку Товару за ціною, кількістю, комплектністю та у строки, встановлені цим 
Договором;
8.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом III цього 
Договору;
8.3.3. Здійснити вивезення, заміну неякісного Товару, допоставку Товару у порядку та строки встановлені 
даним договором.
8.4. Продавець має право:
8.4.1. На оплату у строки та у порядку встановленому даним Договором 
комплектного та якісного Товару.
8.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупцем;
8.4.3. Ініціювати внесення змін та доповнень до Договору відповідно до законодавства про здійснення 
публічних закупівель;
8.4.4. У разі невиконання зобов'язань Покупцем Продавець має право достроково розірвати цей Договір, 
повідомивши про це Покупцем за 14 календарних днів.

належним чином поставленого



8.5. Права та обов’язки Сторін за цим Договором не можуть бути передані третім особам.

IX. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть 
відповідальність, передбачену чинним законодавством та цим Договором.
9.2. У разі невиконання та/або несвоєчасного, неякісного виконання зобов'язань Продавця сплачує
Покупцю штрафні санкції. _
Факт невиконання, несвоєчасного та/або неякісного виконання зобов’язань Продавцем здійснюється 
комісією у складі представників Покупця, про що складається акт фіксації невиконання, несвоєчасного 
та/або неякісного виконання зобов’язань. Копія акту надається Продавцю протягом одного робочого дня.
9.2.1. Відповідно до абзацу 2 частини 2 статті 231 Господарського Кодексу України за порушення умов 
щодо якості товару, з Продавця стягується штраф у розмірі 20% вартості неякісного товару у разі 
отримання Продавцем оплати за наданні послуги згідно з розділом IV даного Договору.
9.2.2. Відповідно до абзацу З частини 2 статті 231 Господарського Кодексу України за порушення строків 
виконання зобов’язань за цим Договором з Продавця стягується пеня у розмірі 0,1 % вартості товару, з 
яких допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять 
днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % зазначеної вартості.
9.3. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням цього Договору, не звільняє її 
від обов'язку виконати цей Договір, якщо інше прямо не передбачено чинним законодавством України.

X. ФОРС МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
10.1 Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним законодавством України 
відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося 
внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було 
засвідчене у визначеному цим Договором порядку.
10.1.1. Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються випадок, непереборна сила, а 
також усі інші обставини, які визначені у цього Договору як підстава для звільнення від відповідальності 
за порушення Договору.
10.1.2. Під непереборною силою у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього 
щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню 
Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій 
турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища 
природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха 
біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й 
обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, 
блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також 
видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого 
самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які 
унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають його виконанню.
10.1.3. Під випадком у цьому Договорі розуміються будь-які обставини, які не вважаються непереборною 
силою за цим Договором і які безпосередньо не обумовлені діями Сторін та не пов'язані із ними 
причинним зв'язком, які виникають без вини (умислу чи необережності) Сторін, поза їх волею або 
всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів 
передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути).
10.2. Настання непереборної сили має бути засвідчено компетентним органом, що визначений чинним 
законодавством України.
10.3. Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов'язана невідкладно з урахуванням 
можливостей технічних засобів миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкод повідомити іншу 
Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.



10.4. Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього 
Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
10.5. Якщо у зв'язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками, за які жодна із Сторін не 
відповідає, виконання цього Договору є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з 
моменту виникнення зазначених обставин та (або) їх наслідків, за яких є неможливим виконання цього 
Договору.

XI. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
11.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом 
взаємних переговорів та консультацій.
11.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку 
відповідно до чинного законодавства України.

XII. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
12.1. Цей Договір набирає чинності з дати підписання договору і діє до 20 грудня 2022 року, а в частині 
оплати та гарантійних зобов’язань до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.
12.2. Усі додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими 
представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору.
12.3. Відповідно до частини 6 статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» дія договору про 
закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної 
закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в 
початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї 
цілі затверджено в установленому порядку.

ХНІ. ІНШІ УМОВИ
13.1. Договір може бути достроково розірваний, змінений та доповнений тільки за згодою Сторін та 
відповідно до законодавства про здійснення публічних закупівель;

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого 
товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін 
до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару 
здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю 
товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови 
документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, 
визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення 
суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі 
товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних 
обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки 
фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в 
договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов
щодо надання пільг з
оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з
зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи 
оподаткування;
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7) зміни встановленого згідно із законодавство.м органами державної статистики індексу споживчих 
цін, зміни курсу Іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників РІаКз, АК.ОП5, регульованих 
цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед , що 

• ■ ' зміни

.99

застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку
ціни;
13.2. Відповідно до Законів України «Про захист персональних даних» та «Про доступ до публічної 
інформації» Сторони надають одна одній дозвіл на обробку персональних даних та доступ до них

'І

'1
І

уповноважених на те третіх осіб.
13.3. Всі зміни та доповнення до цього Договору вносяться шляхом укладення додаткових угод у 
письмовому вигляді та підписуються Сторонами Договору, які є невід’ємними частинами цього договору. 
13.4. У всіх відносинах, не врегульованих цим Договором, Сторони керуються нормами чинного

законодавства.
13.5. Визнання недійсним у судовому порядку певних пунктів, розділів та/або частин даного договору не 
тягне за собою визнання договору недійсним в цілому і він має продовжувати виконуватися Сторонами 
належним чином.
13.6. У випадку зміни юридичної чи поштової адреси для листування кожна із Сторін зобов’язана письмово 
повідомити про це другу Сторону протягом З (трьох) днів з дати таких змін. У іншому випадку, 
направлення Стороною іншій Стороні будь-якої кореспонденції, актів, повідомлень, додаткових угод та 
т.ін., які передбачені положеннями даного Договору буде вважатися виконаним належним чином, якщо 
вони відправлені на адресу Сторони, зазначену у розділі 15 «Місцезнаходження та банківські реквізити 
сторін».
13.7. Жодна зі сторін не має права передавати свої зобов’язання за цим договором третім особам.
13.8. Договір укладається і підписується у 2-х оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну 
силу.

XIV. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

14,1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).

XV. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
ПОКУПЕЦЬ:

Державна установа «Інститут
нейрохірургії ім. акад. А.П.Ромоданова
Національної академії медичних наук 
України»

вул. Платона Майбороди,32, м. Київ, 04050, 
тел./факс: +38(044) 4833682 
Код ЄДРПОУ 02011930
ІВАН: ЦА
1ВАК: ПА__________
в ДКСУ м. Києва
Код банку 82017^5®?

/7 '
«ІНСТИТУТ

нВ^6хІрургіЬуР7у
'А е

М. П. І НАЦІОНАЛЬНО! АІ^А'^ЙІЛПИСЇНі. іі. и 1 уЕдиЧНИХ НАУК'"‘ЛНИМ
УКРАЇНИ. - ;

'•А Ідентифікаційний \
код 02011930^- ■

ПРОДАВЕЦЬ:
Фізична особа-підприємець Місюра Наталія 
Василівна
Юридична адреса: вул. Є. Чавдар, б. 22, кв. 45, м.
Київ, 02140
Поштова адреса: вул. Є. Чавдар, б. 22, кв. 45, м.
Київ, 02140
Код СДРПОУ (ідентифікаційний номер):
2298201042
ІВАН: иА723005280000026008801335633
В АТ "ОТП БАНК"
Код банку 300528
Телефон/факс: (044)567-91-23

тІ5цгагпес1@дтаіІ.согп

^9(1} в
її

*

Місю,

І^іифікаційний номер”а П

* 229820104^

^9996

г '9

_ Н.В. Місюра
(підпис)



№ Найменування Торгова назва Назва 
виробника, 

країна- 
виробник

1

2

З

4

5

2 З

Додаток № 1
До Договору №(^/від -/З.

Матеріал 
гемостатичний, 
плетений, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), розмір 10 
х20 см, 
бактерицидний_____
Матеріал 
гемостатичний, 
плетений, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), розмір 5 
х7,5 см, 
бактерицидний_____
Матеріал 
гемостатичний 
нетканий, 
волокнистий (7- 
шаровий), що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), розмір 
10,2 X 10,2см, 
бактерицидний______
Матеріал 
гемостатичний 
нетканий, 
волокнистий (7- 
шаровий), що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), розмір 5 х 
10,1см, 
бактерицидний______
Матеріал 
гемостатичний зі 
щільним плетенням 
волокон , що 
розсмоктується

8иг§ісе1 
гемостатичний 
матеріал, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), 10см х 
20см

8иг§ісеІ 
гемостатичний 
матеріал, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), 5см х 
7,5см

8иг§ісеІ РіЬгіНаг 
гемостатичний 
матеріал, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенирована 
целюлоза), 10,2 см 
X 10,2 см (4 X 4 
дюйма)

8иг§ісе1 РіЬгіНаг 
гемостатичний 
матеріал, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), 5,1 см X 
10,2 см (2 X 4 
дюйма).

8иг§ісеІ Ки-КК1Т 
гемостатичний 
матеріал, що 
розсмоктується 
(окислена

4
Етікон 

САРЛ, Пью- 
Годе 20, 2000 

Нюшатель,
Швейцарія

Етікон 
САРЛ, Пью- 
Годе 20, 2000 

Ріюшатель,
Швейцарія

Етікон, 
ЛЛС.,

Хайвей 183 
Км. 8,3, Сан 

Лоренцо, 
Пуерто Ріко 
00754, США

Етікон, 
ЛЛС.,

Хайвей 183 
Км. 8,3, Сан 

Лоренцо,
Ріуерто Ріко 
00754, США

Етікон 
САРЛ, Пью- 
Годе 20, 2000 

Нюшатель,
Швейцарія

Оди 
ниц 

я 
вимі 

РУ 
5 

шт

шт

шт

шт

шт

Кількі 
сть од.

6
450

120

150

70

100

Ціна за 
одиницю 
(без ПДВ) 

грн.

Сума (без
ПДВ) грн.

7
988,85

539,56

4 083,08

З 117,81

1 360,89

8
444 982,50

64 747,20

612 462,00

218 246,70

136 089,00



6

І

І

ІІ

7

(окис.'їеча регенерована
регенерована целюлоза), 7,5см х
це.'юл-оза ). розмір 7,5 і 10см 
\ гЗ.1 см.
бактерицшний 
Матеріал 
гемостатичний зі 
щільним плетенням 
волокон,що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована

І целюлоза), розмір

І 5иг§ісе1 НІЗ-КНІТ
' гемостатичний 

матеріал, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), 15,2см х 
22,9см

Етікон 
САРЛ, Пью- 
Годе 20, 2000 

Нюшатель,
Швейцарія

шт 100 З 763,90 376 390,00

15,2x23 см, 
бактерицидний 
Матеріал 
гемостатичний зі 
щільним плетенням 
волокон , що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), розмір 
4,9х 7,4 см, 
бактерицидний

Зигдісеї ХІ'-КМТ 
гемостатичний 
матеріал, що 
розсмоктується 
(окислена 
регенерована 
целюлоза), 5см х 
7,5см

Етікон
САРЛ, Пью-
Годе 20, 2000

Нюшатель,
Швейцарія

шт 2 300,00 600,00

Загальна вартість пропозиції без ПДВ: 1 853 517,40

Загальна вартість пропозиції з ПДВ:

ПДВ% ( якщо передбачено): Без ПДВ

Державна установа «Інститут 
нейрохірургії ім. акад. А.П.Ромоданова 
Національної академії медичних наук 
України»

Фізична особа-підприємець Місюра Наталія 
Василівна
Юридична адреса: вул. Є. Чавдар, б. 22, кв. 45, м.
Київ, 02140
Поштова адреса: вул. Є. Чавдар, б. 22, кв. 45, м.
Київ, 02140
Код ЄДРПОУ (ідентифікаційний номер):
2298201042

вул. Платона Майбороди,32, м. Київ, 04050, 
тел./факс: +38(044) 4833682 
Код ЄДРПОУ 02011930
ІВАК: ПА723005280000026008801335633
IВАN: ПА_______
в ДКСУ м. Києва
Код банку 820172

код к'і*' (•
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в 

ЛОИАЛЬНОІ АКАДЕМИ V ірі 
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В АТ "ОТП БАНК"
Код банку 300528
Телефон/факс: (044)567-91-23
Електрона адреса: тІ5игатесі@етаі1.сот
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_ Н.В. Місюра
(підпис)


